
EULOGIA COUREAUX ROBAINA
TATIANA GUEVARA
Universidad de Oriente. Facultad de Ciencias Sociales y Humanisticas
Santiago de Cuba. Cuba

Fundamentos teóricos del resumen

En las condiciones actuales, cuando el volumen de los conocimientos necesarios para un
hombre crece rápidamente es importante educar a ese hombre a ampliar esos conocimientos
de forma autodidacla y orientarse en el entorno de la información cientffico-politica.
Para el desarrollo de la ciencia y la aceleración del progreso técnico es necesario perfec­
cionar la preparación de lOS cuadros cientrficos calificados. En dependencia de esto en los
últimos tiempos se agudizó el problema de la intensificaci6n del proceso de ensel"ianza en
el nivel superior, especialmente en el estudio de la lengua extranjera en este caso Lengua
Inglesa.
Teniendo en cuenta la nueva estrategia'de la ensenanza, el aprendizaje del Idioma Inglés
tiene que garantizar a este contingente de una comunicación multifacética basada en las
cuatro habilidades del habla (audición, lectura, escritura y práctica oral). Uno de los tipos de
la comunicación que exige el desarrollo de hábitos para el pensamiento independiente y
creativo en el resumen por lo que consideramos importante definir ¿Qué es el resumen?
Por resumen entendemos un proceso de elaboración mental y fijación escrita de la infor­
mación oida o escrita; el cual permite a su autor inmediatamente o posteriormente resta­
blecer la información recibida con la plenitud necesaria.
En el primer período se practican los elementos que componen estas habilidades. En el
segundo perlado estos habitas se forman. En el tercero se perfeccionan estos hábitos.
En el futuro estos perlados lo dosificaremos como: periodo inicial, perlado fundamental y
perlado avanzado. El desarrollo de estos hábitos necesarios para la confección del resu­
men se realiza en tres etapas: Nosotros analizamos el resumen como una forma analfti­
co-sintética de la reelaboración de la información. Analisis y slntesis en su significado
general es un proceso del todo en partes y la recomposición de las partes en un todo.
Como es conocido el analisis y la síntesis son las partes del mismo proceso. Sin analisis no
hay slntesis.
Una de las dificultades que confrontamos los profesores de Inglés en el Nivel Superior es
que nuestros estudiantes llegan a la Universidad sin poseer los hábitos y habilidades de
resumir en su lengua materna, por lo que esta situación dificulta grandemente el desarrollo
de esta habilidad en la lengua extranjera; teniendo en cuenta que el resumen es un proce­
so complejo y especifico.
En el proceso de resumir se complementan la audición o lectura (tipos receptivos del ha·
bla), con la escritura (tipos receptivos del habla). Sin embargo, los diferentes tipos de ex­
presión en el resumen se complementan no mecánicamente.
La información debe ser elaborada especificamente. Esta elaboración presupone resumir
la información de lal manera que a la hora de restablecer la misma no se pierda la informa·
ción fundamental.
La práctica de la confec06n del resumen del texto leido surgió como respuesta a la nece­
sidad del hombre de activar el proceso de recepción y reelaboración como resultado de
esta acción un modelo del documento primario resumido y compacto. En el proceso de
resumir surge un documento secundario el cual representa un material de estudio indivi­
dual, ya que refleja lo recibido en tal volumen y forma lo cual coincide al máximo con las
posibilidades y capacidades del individuo. El uso de este material de estudio permite resta­
blecer fácilmente en la memoria el contenido de la fuente de información primaria.
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El resumen ayuda a entender mejor lo leIdo y lo oído, ya Que obliga a analizar el texto,
separar lo importante de lo secundario; argumentos, establecer lazos mentales y lógicos,
generalizar la organización racional del material en el resumen aumenta el valor informativo
de (os términos, lo Que ayuda a encontrarse en lo importante.
En el resumen se distinguen dos procesos Que dependen del modo de presentación de la
información:
• Resumen del texto leído.
• Resumen dellexto oído.
Cuando trabajamos con el resumen del texto leído la persona Que resume tiene posibilidad
de combinar los tipos receptivos y productivos del habla. En otras palabras el que resume
lee una parte del texto, la resume y lo escribe, luego lee otra parte y hace la misma opera­
ción.
El resumen de la información oída ocurre en diferentes situaciones: en una conversación
privada, en el diálogo, en la conferencia.
Este tipo de resumen es mucho más complejo que el anterior, ya que el tiempo complejiza
el proceso, aparte de todas las operaciones mentales que realiza el estudiante, así como
las dificultades lingüísticas de los estudiantes, (os cuales dificultan el mismo.
Queremos prestar atención a las conferencias como forma básica del resumen oldo. No
podemos olvidar que la conferencia es un acto de la comunicación verbal por lo que es un
acto comunicativo. La conferencia es una forma del habla del estilo científico mediante la
cual se establece interrelación entre el lector y el que resume. Por lo expuesto anteriormen·
te la especificidad de las condiciones y particularidades del resumen se deben analizar con
relación a la teoría comunicaHva del habla.
La expresión del lector es estrictamente monologaba aunque esto no quiere decir que no
haya lazos estrechos entre el lector y el oyente. Como regla el lector presta atención a la
reacción del auditorio y por ende corrige su expresión en correspondencia del auditorio.
Este aspecto es de suma importancia ya que no se puede resumir lo que no se entiende.
Como se puede obselVar en nuestra exposición las particularidades del resumen escrito y
el resumen de lo leído son tan significativos que deben ser tratados por separado, cuestión
esta que ocupará nuestra atención en el futuro.
No podemos obviar en nuestra exposición acerca del resumen, proceso tan complejo, en el
cual se deben prestar atención especial al contenido psicológico de este problema.
La especificidad del resumen se revela en su carácter de relación inversa. La reproducción
del texto transformado se regula mediante la relacíón muscular del órgano de reproducción
(la mano que escribe) hacia la parte del cerebro que organiza el programa de esta acción y
la relación visual exterior.
Acorde a los experimentos realizados por la cientlfica Rusa HA Bexternova, el cerebro en
cada momento puede estar ocupado por una acción determinada, o sea nuestra atenci6n
es discreta, por lo tanto la audición o lectura no puede ser mezclada con otro tipo de activi­
dad mental, en especial con la reformulación de la información necesaria para el individuo.
La estructura psicológica del resumen puede ser presentada de la siguiente manera:
Fase primera:
1. La motivación.
2. Orientación y planificación dentro de la cual existen 2 etapas:

• El análisis lógico del texto.
• Confección del Plan del resumen.

3. Realización del plan, el cual incluye 3 etapas:
• Selección de la información que debe ser incluido en el resumen acorde con el plan.
• Reformulación de la información escogida en forma más corta y concreta.
• Escritura de la información reformulada.
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4. Control y comparación.
Para la comprensión del material son importantes las siguientes etapas:
1. Definición de la idea central del texto.
2 División del material por microtemas
3. la escritura de la información de forma contralda.
En el proceso de la escritura el que resum·e puede utilizar palabras abreviadas, formulas,
signos, etc., lo que facilita la escritura fácil pero si las usa deben ser racionales, utilizando
alll, donde sea necesario por lo que puede llevar a confusiones.
EXisten dificultades especificas por la realizacIón del resumen. la primera dificultad es la
selección de la idea principal y su reformulación. Mediante la audición o lectura después de
la comprensión están presentes las operaciones mentales. El carácter de estas operacio­
nes mentales depende de los propósitos del que resume.
Mediante la confección del resumen la información innecesaria se excluye y la necesaria se
valora según el grado de importancia y novedad. la nueva información y la información ya
conOCida se anotan de forma diferentes la nueva no puede ser resumida con el mismo
grado de condensaCión que la conOCida anteriormente.
la comprensión de cuál es la idea principal es individual y depende del nivel de preparación
del que resume. Por otro lado la nueva e importante información pueden ser no asimilada
por la incomprensIón del contenido del material. Otra dificultad es la complejidad de resumir
la información ya conocida. Como hemos ser'\alado anteliormente la información conocida
debe ser resumida en el grado superior y ser más corta. A pesar de esto hay que tener en
cuenta que un resumen individual no puede, no debe servir a los objetivos comunicativos
pero para el autor debe ser comprensible dentro de un tiempo significativo.
los factores desconocidos con anterioridad siempre se interrelacionan con los conocidos,
por eso es necesario fijar la información conocida también. La fijación corta de la informa­
ción conocida permite conservar la secuencia lógica de la exposición de un sistema de
conocimientos dados, pero al mismo tiempo ocupa poco tiempo y espacio.
Otra dificultad importante es la complejidad del uso de los bloques de palabras. La especi·
ficidad del resumen es la capacidad del uso máximo del léxico recibido mediante la audición
o lectura. Eso explica que el micro lenguaje cientifico es limitado Los términos son muy
Importantes.
Un egresado universitario debe dominar el vocabulario de su especialidad. El uso del léxico
y las frases es muy importante, ya que el vocabulario activo de los estudiantes es pobre asl
como el conocimiento de las normas IingOlsticas y el uso de las reglas gramaticales en el
resumen exigen esfuerzo y tiempo, además los estudiantes al no dominar estas reglas
cometen omisiones en la información y en ocasiones pierden la información significativa.
Otra gran dificultad es la confección del resumen con la velocidad necesaria mediante la
audición, la cual debe estar acondicionada con el alto ritmo del lector y la lectura con baja
velocidad del que esta resumiendo. En ambos casos se presenta la ausencia de los hábitos
y habilidades de la escritura rápida.
Por ejemplo: según la gran investigadora V.P. Pavlora en el proceso de la audición la escri­
tura depende de las oscilaciones del ritmo del habla del lector, los cuales a veces son muy
significativos desde 187 hasta 334 silabas por minutos. Estas oscilaciones se determinan
por la forma de presentación del matenal, con la simultánea elaboración de esquemas,
dibujos, anotaciones de fórmulas.
Estas oscilaciones en el ritmo pueden observarse también en la lectura del texto y se desa­
rrolla en diferentes reglmenes de tiempo, el volumen de los cuales depende de los hábitos
y objetivos de la lectura y aunque el ritmo medio se considera 620 signos por minutos, los
investigadores contemporáneos en este campo muestran posibilidad de los resullados en
los siguientes diapasones:
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1000 - 2000 signos por minutos en la lectura rápida para detectar la idea general.
4000 - 8000 signos por minutos con la lectura selectiva con el objetivo de un reconocimiento

preliminar del texto.
5000 - 10000 signos por minutos en la lectura rápida con el objetivo de determinar las partes

16gicas del texto.
10000 - 20000 signos por minutos en la lectura superior super rápida con los objetivos de

prestar atención a datos y hechos determinados.
No podemos obviar en nuestra exposición que las dificultades psiquico-psicológicas en el
aprendizaje de la escritura rápida se presentan en los primeros años en el nivel superior en
todos los estudiantes.
La escritura es un acto quinético complejo, el cual no tiene la misma localizaci6n fonética en
los diferentes idiomas, por lo que al principio de la enserianza de las culturas cada elemento
gráfico exige de un impulso especial. Posteriormente la dificultad consiste en la uni6n de los
impulsos motores separados en la unión quinética única, cuando los elementos de la escri­
tura se unen y se convierten en una acción mel6dica difícil, la cual representa o es la escri­
tura. De esta forma se prepara y se realiza el tránsito de la escritura simple hacia la expre­
sión escrita del pensamiento.
Mientras más mecánico es el proceso de la escritura más exitoso será la elaboración del
resumen.
No podemos obviar la importancia del lenguaje interno en el momento de la audición o
lectura cuando se combinan los procesos de audición o lectura con los movimientos de la
mano que escribe. Estas dificultades deben ser eliminadas mediante un sistema de ejerci­
cios encaminados a estos objetivos.
No es reciente la enseñanza de resumir la informaci6n en una lengua extranjera en el nivel
superior, pero en muchos casos los docentes no tienen conciencia del nivel de complejidad
de este proceso y trabajan con folletos los cuales contienen textos novedosos de estiro
científico acorde a las diferentes especialidades, pero estos folletos carecen de un sistema
de ejercicios capaz de desarrollar en nuestros estudiantes las difíciles y complejas habifjda~

des de resumir. Cuestión que nos ocupará en el futuro en nuestro trabajo de investigación
sobre el resumen de inglés en el nivel superior.
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